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RESUMEN
Presentamos una nueva edición crítica del la Cuarta Filípica de Demóstenes, en la que por primera vez incor-
poramos sistemáticamente el testimonio de un buen número de manuscritos recentiores, especialmente hispá-
nicos, además del de las ediciones aldinas.
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ABSTRACT
We present a new critical edition of Demosthenes’ Fourth Philippic. For the fi rst time, we incorporate syste-
matically the evidence of a signifi cant number of recentiores, especially Hispanici, besides the Aldine editions.

Keywords: Fourth Philippic, Demosthenes, edition, recentiores (hispanici), Aldine.

Cerramos la serie de las Cuatro Filípicas, que hemos venido publicando en los últi-
mos años1, con la última, la Cuarta (or. 10), un discurso sobre el que todavía persisten 
dudas de autenticidad. Lo más probable es que la pieza no haya salido tal como la 
conservamos de la propia mano de Demóstenes, sino que alguien, en fecha posterior, 
pero antigua, la haya configurado así en una especie de compilación razonablemente 
coherente de distintos fragmentos demosténicos. En ese sentido, el discurso es tam-
bién demosténico, pero en grado diferente al resto de las Filípicas2.

 1 La Primera Filípica se publicó en el volumen colectivo La tradición y la transmisión de los ora-
dores y rétores griegos – Tradition and Transmission of greek Orators and Rhetors, Berlin 2012, 129-146. 
Después, en las páginas de esta misma revista, aparecieron la Segunda (CFC [g] 2013, 23, 307-319) y la 
Tercera (2014, 24, 369-392). Queremos, por ello, mostrar nuestro sincero agradecimiento a su Director 
durante estos años, el prof. Ignacio Rodríguez Alfageme.

 2 Como concluía Antonio López Eire, lo que hoy parece verosímil es admitir la autenticidad más del 
estilo que de la obra en sí, «que no es sino el resultado del cosido de abigarrados retazos, salidos —eso sí— 
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Nuestro objetivo prioritario en la edición del discurso ha sido el mismo que en las 
Filípicas precedentes: incorporar por primera vez en su aparato crítico un número 
importante de recentiores, especialmente de los conservados en nuestro país, así como 
el testimonio de las ediciones aldinas3. Nuestro deseo sería contribuir así a un mejor 
conocimiento de la complicada tradición textual demosténica y a poner en valor el 
testimonio de unos manuscritos a menudo olvidados.

En cuanto a la relación textual de estos recentiores entre sí o con los veteres demos-
ténicos, vamos a seguir las líneas generales de algunos trabajos recientemente publi-
cados4 para intentar establecer unas tendencias dominantes que no pretenden ocultar 
el alto grado de contaminatio -y confusión- a veces existente5.

En primer lugar, es destacable la relación que puede observarse entre el vetus A 
y los recentiores M d C, como lo prueban algunos añadidos comunes, mismo orden 
de palabras y otras coincidencias textuales. Apuntamos siempre algunos pasajes, sin 
ánimo de exhaustividad6:

Añadidos:

10.2 πλῆθός <ἐστιν> A M d C 7
10.18 δι᾿ <αὐτό γε> τοῦθ᾿ ἅπαντες (cum Gmg)
10.58 <τὸ αἴτιον> τὸν
10.70 ἔροιτό <σε>

del cálamo de Demóstenes» (Demóstenes, Discursos políticos, I, Madrid 1980, 234-5). Una bibliografía 
sobre ésta y otras cuestiones del discurso puede encontrarse en nuestro Demóstenes, Discursos ante la 
Asamblea, Madrid 2008, 74.

 3 Se ha realizado en el marco del proyecto de investigación titulado «Manuscritos griegos en España y 
su contexto europeo», ref. FFI2011-25805, y ha sido maquetada con el programa «TeX» por Juan Manuel 
Macías Chaín. Como en el caso de las Filípicas anteriores, también ésta se siente deudora de la de M. Dilts 
(Demosthenis orationes, vol. I, Oxford 2002), pionera en incluir el testimonio de algunos manuscritos 
recentiores.

 4 «Para una genealogía de los manuscritos griegos de la Tercera Filípica conservados en España», 
en el vol. colectivo Ágalma. Homenaje al Prof. Manuel García Teĳeiro, Valladolid 2014, 497-502; «The 
transmission of the demosthenic Text: Open Issues», en Demosthenica libris manu scriptis tradita, 
Wien 2014, 145-164, especialmente 147 ss., pero sobre todo en «Notas sobre el vetus demosténico A y 
su relación con algunos recentiores conservados dentro y fuera de españa: la Cuarta Filípica», en Ma-
nipulus studiorum en recuerdo de la Prof.ª Ana M.ª Aldama, Madrid 2014, pp. 511-516, que seguimos 
de cerca.

 5 Por lo que toca a los manuscritos hispánicos, es escasa la información genealógica que hay en 
D. Irmer, Zur Genealogie der jüngeren Demostheneshandschriften. Untersuchungen an den Reden 8 und 9, 
Hamburg 1972.

 6 El primer número se refi ere al discurso (10 = or. 10, Cuarta Filípica) y el segundo al párrafo en 
cuestión.

 7 Por razones de economía en el uso de la siglas, siempre se aludirá implícitamente al grupo o sub-
grupo de manuscritos al que en cada apartado nos estemos refi riendo, que sólo se mencionará de forma 
explícita, con siglas, en el primer pasaje considerado o cuando pueda caber alguna ambigüedad o se añada 
la información de algún códice suplementario.
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Orden de palabras:

10.62 αὐτῷ παρασχεῖν
10.67 Πυλαίαν αὐτοῖς
10.76 φαύλως ἔχειν πάντα

Otros cambios:

10.27 ὃ] ἃ A M d C 
10.46 πᾶσι] ἀεὶ8
10.49 ἄνδρες om.
10.61 ἡμᾶς] αὐτοὺς ἡμᾶς
10.63 ἐσομένου] ὄντος

No obstante, los tres recentiores también ofrecen lecturas comunes que no están en 
A, lo que nos permitiría hablar de un grupo, o subgrupo, propio M d C:

10.5 πλείστῳ] μεγίστῳ A : πλείστῳ καὶ μεγίστῳ (conflatio) M d C
10.30 τοῖς ἄλλοις <ἀνθρώποις>
10.41 τίς] εἷς (cum K): εἷς τις coni. Reiske (se trataría de una conflatio entre las dos 

lecturas transmitidas)
10.62 ἁπάντων om.
10.66 ὑμῖν] ἡμῖν (por itacismo)

Y, más concretamente, dentro también de este grupo parecen vincularse de manera 
más estrecha los dos recentiores hispánicos M d:

10.8 εἰρήνην] εἰρημένην A : εἰρήνην εἰρημένην (conflatio) M d
10.11 ἀκοῦσαι… χρὴ om. (por homoeot. πρὶν-ποιεῖν)
10.13 τούτοις τοσούτοις οὖσιν] τούτοις τοιούτοις AC: τούτοις τοιούτοις καὶ 

τοσούτοις (conflatio) M d9

10.20 πράγματα] χρήματα
10.26 ποῖ] μέχρι ποῖ
10.27 ἀνθρώπων om.
10.36 ἀπόρων] εὐπόρων (Ma da)
10.49 καὶ om.
10.54 <τἄλλα> λέξω
10.55 τῶν] τοῦ
10.56 οἳ <δὴ>
10.56 δ᾿ εἶναι] δὲ <δεῖ> εἶναι
10.57 ἐφ᾿ ] ὑφ᾿ 
10.62 ὑμῖν] ἡμῖν <τε>

 8 Tal vez por una confusión en unciales ACI-AEI, que haría remontar el error a fecha antigua.
 9 La relativa frecuencia del fenómeno de la confl atio sugiere la existencia de un importante grado de 

contaminatio en la tradición textual demosténica.
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10.62 ὑμεῖς] ἡμεῖς (Mada)
10.70 αἱρεῖ] αἱρεῖν (Mada)
10.72 <μὴ> πράττειν (Ms.l.ds.l.)10

10.75 λέγεται] λέγετε (cum pa)

Pero a veces también ocurre que el manuscrito C se separa del subgrupo M d C para 
ofrecer coincidencias exclusivas con A:

10.9 ἐνεδείξασθε] ἐπεδείξασθε A C
10.13 τούτοις τοσούτοις] τούτοις τοιούτοις
10.15 δὴ τοῦτο] διὰ τοῦτο
10.18 οὐδενὸς ὑμῶν] οὐδενὸς ἡμῶν
10.30 βεβουλεῦσθαι] βουλεύεσθαι
10.33 ἁπάντων om.
10.37 οὐδὲ] οὔτε
10.41 τούτους] τούτοις
10.47 ἧς ὑμῖν] ἧς ἡμῖν
10.50 τῆς om.
10.54 μηδὲν] μηδένα
10.62 ὑμῶν οὐ om.
10.64 τὰ om.
10.69 βαρβάροις <γέγονεν>

El resto de recentiores, incluidos los hispánicos y la edición aldina11, parece si-
tuarse en la órbita de F Y; es decir, hablamos de un grupo F Y B b E G H p q Al, con 
presencia en él de mismos añadidos, orden de palabras y otros cambios compartidos:

Añadidos:

10.23 ἴσως <ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι> F Y B b E G H p q Al
10.28 ἔχει <γε>
10.42 ποιεῖν <ἂν>
10.56 οἵ <γε>
10.58 <ἅπαντ᾿ > ἀναθεῖναι (Ea)
10.60 <τὴν> βοήθειαν
10.61 πρότερον <ἢ> (praeter Al: πρότερον <πρὶν ἢ>)

 10 La pretendida relación entre M d también se prueba por la presencia de las mismas lecturas ante y 
post correctionem.

 11 Habría que hablar más bien de ediciones aldinas, en plural, porque hay dos con cambios textuales 
y no sólo tipográfi cos entre ellas, más un apéndice de variantes encontradas en otros manuscritos, añadido 
al fi nal de ambas por los mismos editores, como se deja constancia en nuestro conspectus siglorum:

Al1: Primera (Venecia, 1504)
Al2: Segunda (Venecia, ca. 1520)
Al: consensus Al1-Al2
Var : Appendix variorum
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Orden de palabras:

10.23 ὑμεῖς νῦν
10.51 ἅπασιν ὁμοίως

Otros cambios:

10.6 μεθ᾿ ἡμῖν] μεθ᾿ ὑμῶν
10.19 δέον ὑμᾶς] δέον ἡμᾶς
10.22 ποτὲ] πώποτε
10.23 ἂν om.
10.23 φροντίσαι] φροντίσει
10.30 ἠθέλετε] ἠθελήσατε
10.51 μὲν ἡμῖν] μὲν ὑμῖν
10.56 δ᾿ εἶναι] δὲ δεῖ
10.56 κωλύειν] κωλύσειν (κελύσειν sic Al1)

Dentro de este grupo de recentiores relacionados con F Y, los hispánicos E G pare-
cen constituir un subgrupo propio:

10.33 καὶ] καὶ δὴ F Y E G (EaGa)
10.35 πάντων] πάντα (Es.l.Gs.l.)
10.47 ἕτερος] ὁ Φίλιππος (Es.l.Gsl cum ps.l.qa)
10.49 κεκήλησθε] ἠπάτησθε (Es.l.Gs.l.) = Schol. Demosthen. (Y)
10.54 ἕτεροι] οἱ προδόται καὶ ὁ Φίλιππος (Es.l.Gs.l. cum pγρ) = Schol. Demosthen. (Y)12

En conclusión, los manuscritos M d C parecen mostrar una interesante relación 
con el vetus demosténico A, mientras que el resto de recentiores considerados, y las 
ediciones aldinas, la presentan con los veteres F Y, aunque b también se vincula pun-
tualmente en algunos pasajes con el vetus S, producto todo ello de la «contaminación» 
a la que ya nos hemos referido.

CONSPECTUS SIGLORUM

Codices vetustissimi:
A: Monac. Gr. 485, s. X
F: Marc. Gr. 416, s. X
S: Paris. Gr. 2934, s. X
Y: Paris. Gr. 2935, s. X

 12 Por último, es también llamativa la asociación exclusiva del vetus S con el recentior hispánico b 
en algunos pasajes:

10.20 αὐτὸν οὐδὲν ἀλλ᾿ οἶμαι] οἶμαι οὐδὲν ἄλλο S (Sγρ) b
10.31 ἀπὸ ταὐτομάτου] ἀπ᾿ αὐτομάτου
10.42 τοὺς… εὐπόρους] τοῖς… εὐπόροις
10.63 ἔξω <τῶν>
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Codices recentiores:

b: Salm. M 231, s. XV
d: Escor. Σ.III.12, s. XV ex., quem partim scripsit C. Lascaris
E: Escor. R.I.20, s. XIV
G: Escor. Φ.II.1, s. XV-XVI 
H: Hispal. 330-155-1, s. XVI, quem scripsit T. Bitzimanos
M: Matrit. BN 4647, quem scripsit C. Lascaris (a. 1486)
ñ: consensus codicum hispanorum bEGHMd

B: Monac. Gr. 85, s. XIII
C: Malatest. 29.3, s. XV, quem scripsit J. Rossos
Fj: Laur. Plut. 59.10, s. XV
k: Paris. Gr. 2998, s. XIII-XIV
L: Laur. Conv. Soppr. 136, s. XIII-XIV
O: Brux. Bibl. Reg. 11294-5, s. XV
p: Paris. 2938, quem partim scripsit A. Damilas (a. 1480)
q: Malatest. 27.1, s. XIII
T: Paris. Gr. 2940, s. XIII
Vf: Palat. Gr. 142, s. XV-XVI

Editiones Aldinae:
Al1: Prima (Venetiis, 1504)
Al2: Secunda (Venetiis, ca. 1520)
Al: consensus Al1-Al2
Var: Appendix variorum

Papyri13:
P 43: P. Harris. 43, s. II p. C. ex.
P 71/10-13: PSI inv. CNR 71/10-13, s. III p. C.

Compendia (supra lineam posita):
s.l.: supra lineam
a : ante correctionem
c : post correctionem
mg : in margine
γρ: gráphetai vel sim.

Auctores:
An. Gr.: Anecdota Graeca (ed. I. Bekker)
Aristid.: Aristides, Libri rhetorici II (ed. G. Schmidt)

 13 Al igual que en el caso de la Tercera Filípica, también en la Cuarta puede constatarse una relativa 
escasez de papiros conservados, pero aquí no se trataría de una cierta «censura» de tipo político, como 
puede ocurrir en la transmisión de la Tercera, según apuntamos en nuestra edición anterior, sino más bien 
fi lológica o literaria, por sospechas desde antiguo sobre su autenticidad demosténica.
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Did.: Didymus, In Demosthenem commenta (ed. L. Pearson – S. Stephens)
Hermog.: Hermogenes, Rhetorica (ed. H. Rabe)
Index. Lamb.: Editio demosthenica Lambini (Parisiis, a. 1570)
Phil. Lex.: Philippikôn Rhetorikaì Léxeis (ed. J. Kazazis)
Prisc.: Priscianus, Institutionum grammaticarum libri XIII-XVIII (ed. M. Hertz)
Schol. D.: Scholia Demosthenica (ed. M. Dilts)
Stob.: Johannes Stobaeus (ed. C. Wachsmuth – O. Hense)

TESTIMONIA

El primer número se refiere al párrafo demosténico que, total o parcialmente, luego 
ha sido citado por otros autores, papiros o escolios (citados estos últimos por la edi-
ción de M. Dilts, Scholia Demosthenica, Stuttgart 1983-1986), con alguna importan-
cia para la constitutio textus:

Phil. IV
 1: Aristid. 63.12; Hermog. 316.15, 318.25; Phil. Lex.
 5: Index Lamb.
 6: Phil. Lex.
 7: Stob. 4.1.69
 10: Prisc. 342.22
 11: An. Gr. 159.18
 12: Hermog. 177.14
 24: Aristid. 42.13
 33: Did. 6.3
 34: Did. 6.66, 8.5
 35: Did. 8.32; Index Lamb.
 41: Stob. 4.1.71
 43: Did. 9.9; Phil. Lex.
 45: Stob. 4.1.78
 46: Hermog. 270.15, 271.4; Aristid. 43.10
 51: Phil. Lex.
 70: Did. 9.38
 73: Hermog. 195.10, 261.15

PAPYRI DEMOSTHENICI

Phil. IV
11-12: P. Harris. 43
43-46: PSI inv. CNR 71/10-13
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SCHOLIA DEMOSTHENICA

Phil. IV
22: 150.15
33-34: 153.5
49: 157.12
54: 157.16
73: 157.22; 198 b (ad. or. 24.99)
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